
SALATES SALADES   SALADS GRILLADES FROM THE GRILL

GRECQUE - GREEK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22 . . . .28
avec fromage feta importé en baril - with imported barrel feta
________________________________________________________

VERTE - GREEN  ajout feta pour 350 - add feta for 350  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20 . . . .24
________________________________________________________

HORTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20 . . . .24
verts bouillis - boiled greens
________________________________________________________
________________________________________________________

SALADE AVEC POULET GRILLÉ - GRILLED CHICKEN SALAD  . . . . . . . . . . . .27
salade qrecque - greek salad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+4
________________________________________________________

SALADE AVEC CREVETTES GRILLÉE - GRILLED SHRIMP SALAD  5  . . . .29
salade qrecque - greek salad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+4
chaque crevette additionelle - each additional shrimp  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+5
________________________________________________________

CÔTELETTES D’AGNEAU - LAMB CHOPS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43/LB

ASSIETTE - PLATTER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .42
4 côtelettes, salade verte, patates rôties et riz - 
4 lamb chops, green salad, roasted potatoes and rice________________________________________________________

AGNEAU RÔTI - ROASTED LAMB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .44/LB
SAMEDI - SATURDAY

ASSIETTE - PLATTER  SAMEDI - SATURDAY  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43
une demi-livre avec salade verte, patates rôties et riz - 
1/2lb with green salad, roasted potatoes and rice________________________________________________________

POULET GRILLÉ - GRILLED CHICKEN  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22 . . . . . . . . .31________________________________________________________

PLAT DE GRILLADE - MIXED GRILL PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .70  . . . . . . .110
poulet grillé, côtelette d’agneau, filet de porc, loukaniko - 
grilled chicken, lamb chops, pork fillet, loukaniko________________________________________________________

THALASSA DE LA MER   FROM THE SEA

POISSON DU JOUR - FISH OF THE DAY  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MP
avec patates rôties ou riz - with roasted potatoes or rice
CHANGER POUR SALADE OU HORTA -
UPGRADE TO A SALAD OR HORTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+4________________________________________________________

PLAT DE FRUITS DE MER - MIXED SEAFOOD PLATTER . . . . . . . . . .70  . . . . . . .110
pieuvre grillée, calmars, crevettes - grilled octopus, calamari, shrimp________________________________________________________

MEZE ENTRÉES   APPETIZERS

FÈVES - LIMA BEANS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
__________________________________________________

OLIVES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
__________________________________________________

TZATZIKI  côté - side 350  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
tartinade de yogourt, ail, concombre - yogurt garlic, cucumber spread
__________________________________________________

TARAMOSALATA  côté - side 350  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
tartinade des oeufs de carpe - carp roe spread
__________________________________________________

TIROKAFTERI  côté - side 350 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
tartinade de poivrons doux et forts avec feta - 
hot and mild peppers with feta spread
__________________________________________________

SKORDALIA  côté - side 350 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
tartinade des patates à l’ail - garlic mashed potato spread
__________________________________________________

FROMAGE FETA - FETA CHEESE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
__________________________________________________

DOLMADES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
__________________________________________________

PIKILIA  PLAT DE VARIETÉ - VARIETY PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23 . . . .32
fèves, olives, les quattre tartinades, feta, dolmades, spanakopita
lima beans, all four spreads, feta, dolmades, spanakopita
__________________________________________________
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COURGETTES FRITES - FRIED ZUCCHINI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21__________________________________________________

AUBERGINES FRITES - FRIED EGGPLANT  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21__________________________________________________

MIX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21
mélange des courgettes et aubergine - a mix of zucchini and eggplant__________________________________________________

SPANAKOPITA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
feuilleté aux épinards et fromage feta - spinach and feta cheese pie__________________________________________________

LOUKANIKO  SAUCISSES GRECQUE - GREEK SAUSAGE  . . . . . . . . . . . . . . . . . .22__________________________________________________

CALMARS FRITS - FRIED CALAMARI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27__________________________________________________

LÉGUMES GRILLÉS - GRILLED VEGGIES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22
aubergines, courgettes, poivrons et oignons - 
eggplant, zucchini, peppers and onions
avec champignons - add mushrooms  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+6__________________________________________________

CHAMPIGNONS GRILLÉS - GRILLED MUSHROOMS . . . . . . . . . . . . . .24__________________________________________________

SAGANAKI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21
fromage kefalograviera frit - fried kefalograviera cheese__________________________________________________

PIEUVRE GRILLÉE - GRILLED OCTOPUS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33__________________________________________________

RIS DE VEAU - SWEETBREAD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MP__________________________________________________

CREVETTES - SHRIMP  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MP__________________________________________________

PATATES FETA - FETA FRIES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14__________________________________________________

RIZ - RICE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7  . . . . .10__________________________________________________

PATATES - POTATOES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7  . . . . .10
choix de frites ou rôties - choice of fries or roasted__________________________________________________

PITA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1__________________________________________________

PAIN - BREAD  panier - basket  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .150
__________________________________________________
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ASSIETTES SERVI AVEC SALADE VERTE, PATATES RÔTIES ET RIZ
PLATTERS SERVED WITH GREEN SALAD, ROASTED POTATOES AND RICE

BÂTONNET DE PORC - PORK STICK PLATTER  . . . . . . . . . . .19  . . . . . . . .23
changer votre bâtonnet en pita - make your stick a pita  . . . . . . . . . . .+3  . . . . . . . .+6__________________________________________________
BÂTONNET DE POULET - CHICKEN STICK PLATTER  . . . .22 . . . . . . . .26
changer votre bâtonnet en pita - make your stick a pita  . . . . . . . . . . .+3  . . . . . . . .+6__________________________________________________
COMBO PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26
avec un bâtonnet de porc et un bâtonnet de poulet - 
with one pork stick and one chicken stick
changer votre bâtonnet en pita (chaque) - make your stick a pita (each)  . . . . . .+3__________________________________________________
PITA VÉGÉTARIEN - VEGETARIAN PITA PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22
avec feta, laitue, concombres, oignons, tomates, champignons et tzatziki
with feta, lettuce, cucumbers, onions, tomatoes, mushrooms and tzatziki__________________________________________________
FILET DE POULET - CHICKEN FILLET PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31__________________________________________________
FILET DE PORC - PORK FILLET PLATTER  2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29__________________________________________________

STEAK D’ENTRECÔTE - RIB STEAK  16OZ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
avec frites et salade verte - with fries and green salad__________________________________________________
SPANAKOPITA PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23__________________________________________________
LOUKANIKO PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22
changer en pita - make it a pita  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+3__________________________________________________
CHANGER VOTRE SALADE POUR UNE SALADE GRECQUE OU HORTA -

UPGRADE YOUR SALAD TO GREEK OR HORTA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+4__________________________________________________
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BÂTONNET DE PORC - PORK STICK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
AVEC PITA - IN A PITA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9__________________________________________________

BÂTONNET DE POULET - CHICKEN STICK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9
AVEC PITA - IN A PITA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10__________________________________________________

PITA VÉGÉTARIEN - VEGETARIAN PITA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9
avec feta, laitue, concombres, oignons, tomates, champignons et tzatziki
with feta, lettuce, cucumbers, onions, tomatoes, mushrooms and tzatziki__________________________________________________
LOUKANIKO PITA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
avec laitue, oignons, tomates et tzatziki
with lettuce, onions, tomatoes and tzatziki__________________________________________________
FILET DE PORC - PORK FILLET  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15__________________________________________________
FILET DE POULET - CHICKEN FILLET  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24__________________________________________________
ASSIETTE ENFANT - KID’S MEAL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
bâtonnet de poulet ou porc, riz et frites - 
chicken or pork  stick, rice and french fries__________________________________________________

à la 
cart

e

ASSIETTES SERVI AVEC SALADE VERTE, PATATES RÔTIES ET RIZ
PLATTERS SERVED WITH GREEN SALAD, ROASTED POTATOES AND RICE

SAUMON GRILLÉ - GRILLED SALMON PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32__________________________________________________
CALMARS - CALAMARI PLATTER  FRITS - FRIED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30__________________________________________________
CREVETTES GRILLÉES - GRILLED SHRIMP PLATTER  6  . . . . . . . . . .33__________________________________________________
PIEUVRE GRILLÉE - GRILLED OCTOPUS PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . .33__________________________________________________

CHANGER VOTRE SALADE POUR UNE SALADE GRECQUE OU HORTA -
UPGRADE YOUR SALAD TO GREEK OR HORTA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+4__________________________________________________
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toutes les substitutions sont soumises à des frais supplémentaires - 
all substitutions are subject to additional charges

veuillez aviser votre serveur de toute allergie - please notify your server of any allergies

MENU DE GROUPE DISPONIBLE - GROUP MENU AVAILABLE
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